
 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 
Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

 

Číslo: 2933/770730105/765-Re                                                             Žilina 18.08.2006 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E      
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7., písm. b) bod 5., písm. 

c) bod 8., písm. f) bod 4. a podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)  vydáva 

 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e, 
  

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 

 

„Lakovanie, potlač plechu a výroba trojdielnych plechových obalov  

OBAL – Vogel & Noot a.s., Nové Mesto nad Váhom“  

(ďalej len „prevádzka“) 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

obchodné meno:  OBAL – Vogel & Noot a.s. 
sídlo:  Slovanská 1417/18, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 

IČO:  31 416 373 

 

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Nové Mesto nad Váhom na 

parcelách KN 226/3, 226/5, 226/7, 226/8, 1158, 1192/1, 1192/2, ktoré sú vo vlastníctve OBAL – 

Vogel & Noot a.s., Nové Mesto nad Váhom. 

 

Prevádzka bola povolená a uvedená do trvalého užívania Mestským národným výborom 

v Novom Meste nad Váhom č. Výst.1776/1983/1987 zo dňa 02.06.1987 pre výrobnú halu, 

Okresným úradom v Novom Meste nad Váhom č. H-H/2000/00532/HD2 zo dňa 03.02.2000 pre 

termické dodatočné spaľovanie, Obvodným úradom životného prostredia v Novom Meste nad 

Váhom č. ŽP-917/1994-327/6-Če zo dňa 21.09.1994 pre sklad horľavín a Mestom Nové Mesto 

nad Váhom č. A/2004/00142/Ká zo dňa 27.07.2004 pre príručný sklad horľavín. 
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Súčasťou konania bolo: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ - určenie emisných limitov a všeobecných 

podmienok prevádzkovania, v súlade s § 33 ods.3 písm. l) zákona č. 478/2002 Z.z. o ochrane 

ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č.401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia 

v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), 

v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- podľa § 8 ods.2 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ - povolenie na odber podzemných vôd, v súlade 

s § 21 ods.1 písm. b) 1. zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej 

národnej rady č.372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon), 

v oblasti odpadov:  

- podľa § 8 ods.2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ - súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi 

vrátane ich prepravy, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona č.223/2001 Z.z. o odpadoch 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“), 

v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- podľa § 8 ods.2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ - posúdenie návrhu na nakladanie 

s nebezpečnými odpadmi, v súlade s § 10 ods.4 písm. h) zákona č. 126/2006 Z.z. o verejnom 

zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom 

zdravotníctve“). 

 

 

I. Údaje o prevádzke 
 

A. Zaradenie prevádzky 
 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

 

 a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č.1 k zákonu o IPKZ: 

 

6.7 Prevádzka na povrchovú úpravu látok, predmetov alebo výrobkov pouţívajúcich 

organické rozpúšťadlá, najmä vykonávajúce apretáciu, potlač, pokovovanie, 

odmasťovanie, vodovzdornú úpravu, úpravu rozmerov, farbenie, čistenie alebo 

impregnáciu so spotrebou organického rozpúšťadla väčšou ako 150 kg za hodinu 

alebo väčšou ako 200 t za rok. 

         NOSE-P: 107.01 

 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v prevádzke, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.  

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia: 

 

Prevádzka je v zmysle zákona o ovzduší a vyhlášky č.706/2002 Z.z. o zdrojoch znečisťovania 

ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach 

prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácií zdrojov znečisťovania 

ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení 

neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia. 

 

3. Zoznam vykonávaných činnosti posudzovaných podľa vodného zákona: 

 

V prevádzke sa nakladá s vodami podľa § 17 (odber podzemných vôd) a zaobchádza s 

nebezpečnými látkami podľa § 39 vodného zákona. 
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B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
 

1. Charakteristika prevádzky 

 

- dátum začatia činnosti prevádzky: 1954                                                          

- predpoklad ukončenia činnosti: nepredpokladá sa 
- umiestnenie prevádzky: kraj Trenčiansky, okres Nové Mesto nad Váhom, lokalita prevádzky  

Nové Mesto nad Váhom 
- projektovaná kapacita: 444 t/rok spotreba organického rozpúšťadla 
- prevádzková kapacita: 252 t/rok spotreba organického rozpúšťadla 
 
 
2. Opis prevádzky 
 
Objekty prevádzky, ktoré sú povoľované v tomto integrovanom konaní: 

- objekt parc.č. 226/3 - sklad horľavín 

- objekt parc.č. 226/5 - príručný sklad horľavín 

- objekt parc.č. 226/7 - výrobná hala s termickým dodatočným spaľovaním TDS 

- objekt parc.č. 226/8 - tlačiareň, lakovňa 

- objekt parc.č. 1158  - výrobná hala 3-dielnych plechoviek 

- objekt parc.č. 1192/2 - sklad nebezpečných odpadov  

- parcela 1192/1 - prečerpávacia stanica odpadových vôd s odlučovačom ropných látok LO(S) 10 

- parcela 1192/1 - studňa č.2 

- parcela 1192/1 - vonkajšie odpadové hospodárstvo  

- parcela 1192/1 - umývanie vozíkov s odlučovačom ropných látok ORL 
 
Linka výroby obalov (objekt 226/8) 

Hala je odvetraná 4 ks strešnými ventilátormi, podlaha je upravená bez odtoku do kanalizácie, 

prípadné rozliate látky sa môžu zachytiť v malých záchytných nádržiach zapustených v podlahe a 

prekrytých roštom. 

Plechy v tabuliach príp. nastrihané na požadované rozmery sa upravujú potlačou a/alebo 

lakovaním podľa požiadaviek použitia výrobku. Tabule sa vysokozdvižným vozíkom dopravujú 

k jednotlivým linkám. 

Linka potlače 1 ks (L201) – potlač sa prevádzka teplým ofsetom v tlačiarenskom stroji (1 700 

ks/hod), potlač je zabezpečená dvoma jednotkami, z ktorých každá zabezpečuje tlač jednou 

farbou, farebné odtiene sa dosahujú ich kombináciou, farba sa nanáša systémom nanášacích 

valcov, po nanesení farby sa tabule sušia horúcim vzduchom v tunelovej priebežnej zemným 

plynom vykurovanej peci pri teplote 130 - 220 
0
C, po prechode pecou sa tabule chladia 

v chladiacej zóne na 30 
0
C, postupujú do vykladača, kde sú stohované do balíkov. 

Lakovacia linka 2 ks (L203, L202) – lakovanie sa prevádzka v lakovacom stroji (7 500 ks/hod), 

lak sa nanáša navaľovaním pomocou gumenných valcov,  po nanesení laku sa tabule sušia 

horúcim vzduchom v tunelovej priebežnej zemným plynom vykurovanej peci s dvoma horákmi 

pri teplote 180 – 205 
0
C, po prechode pecou sa tabule chladia v chladiacej zóne na 30 

0
C, 

postupujú do vykladača, kde sú stohované do balíkov. 

Lak sa nachádza v 200 l sude pri linke, zo sudu sa lak prečerpáva do stoja, v stroji lak cirkuluje, 

aby nedochádzalo k usadzovaniu nečistôt na povrchu laku. 

Lakovacia linka/linka potlače – 1x za 3 mesiace/1x ročne čistenie rámikov pece od prichyteného 

laku (čistiaca zmes je v uzatvorenom systéme zneškodňovaná ako odpad u oprávnenej 

organizácie). 
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Linka výroby trojdielnych plechoviek (objekt 1158) 

Hala je odvetraná prirodzenou cirkuláciou vzduchu cez strešné otvory s mriežkami a nútenou 

cirkuláciou cez 3 ks strešných ventilátorov. 

Zváracia linka 4 ks (ABM KO 99, ABM KO 83, ABM KO 73, VEAW-K LA 153/160) - 

Potlačené a lakované tabule sú privezené vysokozdvižnými vozíkmi ku konkrétnej linke podľa 

druhu výrobku (priemer 99, 83, 73, 153/160 mm). Tabule sú narezané na jednotlivé časti plášťa 

plechovky, ktoré postupujú do zváracieho stroja, kde sú stočené na valec a zvarené. Na zvar sa 

z vnútornej strany nanáša prášok elektrostaticky a z vonkajšej strany lak valčekom. Lak sa 

nachádza v 2 l fľaši priamo na stroji. Plášť plechovky postupuje do horúco-vzdušného sušiaceho 

zariadenia s rampovým horákom, kde sa teplo sústreďuje na spoj. 

 

Skladové hospodárstvo 

Sklad horľavín (objekt 226/3) – 750 m
2
, kapacita 107,5 ton, skladá sa z 9 oddelených úsekov 

s vlastnými vstupmi, betónová podlaha s epoxidovým náterom vyspádovaná do 9 záchytných 

kovových nádrží, steny hr.2mm zvnútra ošetrené izolačným náterom, objem každej nádrže cca 2 

m
3
, vykonané skúšky nepriepustnosti každej nádrže, skladujú sa tu nafta v 2 x 1 000 l oceľových 

nádobách uložených v záchytných vaniach s roštom, laky, riedidlá, farby v 200 l sudoch 

a menších baleniach, oleje, odpady z nich, čistiace prostriedky. Uložené sú tu prostriedky proti 

haváriám, detektory uniku VOC, požiarny poriadok, miestny prevádzkový predpis skladu. 

Príručný sklad horľavín (objekt 226/5) – 49 m
2
, kapacita 19,2 tony, betónová podlaha s izoláciou 

proti priesaku nebezpečných látok (geotextília a fólia HDPE Junifol) vyspádovaná do záchytnej 

kovovej nádrže o objeme cca 1,4 m
3
, steny hr. 6 mm odizolované fóliou Unifol 06, vykonaná 

skúška nepriepustnosti nádrže, vetranie zabezpečené prirodzene oknom a nútene 1 ventilátorom 

s 10-násobnou výmenou vzduchu, skladujú sa tu laky, farby, riedidlá, odpady z nich. Uložené sú 

tu prostriedky proti haváriám, detektor uniku VOC, požiarny poriadok, miestny prevádzkový 

predpis skladu. 

 

Ochrana ovzdušia 

Linka potlače L201 – odplyny sa odvádzajú z pece dvoma výduchmi umiestnenými na začiatku 

pece (K1) a konci pece (K2) nad strechu budovy bez čistenia. 

Lakovacia linka L203 - odplyny z priestorov nanášania laku a zo zóny vstupu tabúl do pece sú 

vedené na termické dodatočné spaľovanie TDS, vyčistený vrátený vzduch z termického 

dodatočného spaľovania TDS po odovzdaní tepla vo výmenníku sa vypúšťa výduchom (AV1) 

nad strechu budovy, odplyny z konca pece sú vedené výduchom (AV2) nad strechu budovy bez 

čistenia. 

Lakovacia linka L202 – odplyny zo začiatku pece sú vedené na termické dodatočné spaľovanie 

TDS, odplyny z konca pece sú vedené výduchom (B-V1) nad strechu budovy bez čistenia. 

Zváracie linky 4 ks – odplyny zo sušenia sa vedú do ovzdušia cez strešný výduch každej zváracej 

linky (spolu 4 ks výduchov) bez čistenia. 

Termické dodatočné spaľovanie TDS (objekt 226/7) 

Spaľovacia komora s plynovým horákom na zemný plyn s príkonom 2 400 kW. Potrubím sa 

privádzajú odplyny (odparené rozpúšťadlá max. 130 kg/hod) s T = 160
0
C , ktoré sa najskôr 

predhrejú v tepelnom výmenníku spalinami opúšťajúcimi spaľovaciu komoru na cca 450 
0
C, 

následne v spaľovacej komore pri teplote 700 
0
C sa odplyny zoxidujú na CO2 a vodnú paru. 

Spaliny po odovzdaní svojho tepla vo výmenníku sa čiastočne využívajú na predhrievanie 

vzduchu na sušenie v peci na lakovacej linke L203 a zbytok je vedený výduchom (TDS) nad 

strechu budovy.  

 

Vodné hospodárstvo 

Zdrojom vody je verejný vodovod, z ktorého sa voda využíva na sociálne účely a v technológií 

ako oplachové vody na čistenie rámikov pecí od laku. Povolený odber podľa hospodárskej 

zmluvy s TVS, a.s. je 18 000 m
3
 za rok. Meranie odberu vodomerom 1 x mesačne. 
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V areáli sú dve studne, studňa č.1 pri lakovni sa nevyužíva, slúži len ako požiarna studňa, studňa 

č.2 pri prečerpávacej stanici slúži na úžitkovú vodu, ktorá sa využíva na čistenie prečerpávacej 

stanice a odlučovača ropných látok. Odber zo studne č.2 je povolený Okresným úradom v Novom 

Meste nad Váhom v množstve 1,6 l.s
-1

, 50 457 m
3
.rok

-1
 a je meraný vodomerom 1 x mesačne. 

Odpadové vody splaškové, technologické oplachové vody a vody z povrchového odtoku odtekajú 

spoločnou vnútrozávodnou kanalizáciou cez prečerpávaciu stanicu vôd do verejnej kanalizácie 

v správe Trenčianskej vodohospodárskej spoločnosti a.s. (ďalej len „TVS, a.s.“). Prečerpávacia 

stanica je rozdelená na 3 akumulačné priestory – priestor 3,6 m
3
 na splaškové vody, priestor na 

zachytenie prvého splachu dažďových vôd, z ktorého je prečerpávaný do sorpčného lapača olejov 

LO(S) 10 a priestor na akumuláciu predčistených vôd v sorpčnom lapači olejov LO(S) 10 

a ďalších dažďových vôd s prečerpávaním do verejnej kanalizácie. Sorpčný lapač olejov LO(S) 

10 slúži na sedimentáciu tuhých nečistôt, flotáciu olejov a sorpcie na aktívnom uhlí. Kontrolu 

množstva a kvality (BSK5, CHSKCr, NL, N-NH4
+
, NEL, Pcelk.) odvádzaných odpadových vôd 

kontroluje TVS, a.s.  

Umývanie vozíkov sa prevádza na voľnej betónovej ploche vyspádovanej do kanalizačnej vpuste, 

napojenej na odlučovač ropných látok ORL a následne do verejnej kanalizácie. 

 

Odpadové hospodárstvo 

Sklad nebezpečných odpadov – 36 m
2
, kapacita 7 m

3
, podlaha s čadičovou dlažbou vyspádovaná 

do betónovej záchytnej nádrže o objeme cca 1,7 m
3
, vnútorné steny s keramickým obkladom, 

vykonaná skúška nepriepustnosti nádrže, skladujú sa tu odpadové oleje v 4 x 1 m
3
 nádržiach, 

batérie, žiarivky, čistiace prostriedky, havarijné prostriedky. Odpady sú označené identifikačnými 

listami, uložený je tu miestny prevádzkový predpis, požiarny poriadok. 

Vonkajšie odpadové hospodárstvo – otvorený priestor s betónovou podlahou, skladujú sa tu 

železný šrot, drevené palety, kovové nádoby, časť je zastrešená, tu sa skladujú prázdne obaly 

s obsahom nebezpečných látok.  

 

Monitoring prevádzky 

Prevádza sa automatické zapisovanie teplôt spaľovania v TDS, nepretržité sledovanie teplôt 

v každej sušiacej peci, denný odpis spotreby plynu v sušiacich peciach, denné množstvo 

spotrebovaných náterových hmôt. 

 

 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 
 

1. Všeobecné podmienky 

 

A.1. Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 

 

A.2. Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré 

môže mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, 

budú podliehať integrovanému povoľovaniu a  tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred 

ohlásené.  

 

A.3. V prípade zmeny prevádzkovateľa, práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na 

jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť orgánu štátneho dozoru 

zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 
 

A.4. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať inšpekcii splnenie všetkých opatrení, pre ktoré je 

v integrovanom povolení určená lehota splnenia. 
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A.5. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy a technické 

normy tak, aby prevádzka a činnosti v nej negatívne nevplývali na okolie, aby boli 

zabezpečené záujmy ochrany životného prostredia a jeho zložiek, hygieny, zdravia 

a bezpečnosti ľudí. 

 

A.6. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov  v lehote do 3 mesiacov od právoplatnosti tohto povolenia. 

 

A.7. Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky 

a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania  

 

A.8. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky.  

 

A.9. Prevádzka môže byť prevádzkovaná 7 dní v týždni nepretržite s odstávkou 15 dní na údržbu 

a čistenie. 

 

 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky  

 

A.10. V prevádzke je povolené používať nebezpečné látky uvedené v tabuľke č.1. 

 

             Tabuľka č.1 

Nebezpečná látka Maximálne mnoţstvá za rok 

laky s obsahom organických rozpúšťadiel 

(druh a výrobca lakov sa mení) 

 

množstvá látok závisia od potrieb výroby, 

pričom nesmie byť prekročená spotreba 

organických rozpúšťadiel 444 ton za rok 
riedidlá k používaným lakom 

izobutanol 

farby (konvenčné tlačové farby na plech, 

tlačové farby pre hárkový ofset) 

 

 

A.11. Jednotlivé druhy lakov a farieb je možné nahrádzať za iné druhy len vtedy, ak nové náhrady 

sú menej nebezpečné ako pôvodné látky, resp. obsahujú menšie množstvá nebezpečných 

látok ako pôvodné látky. 

 

A.12. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o každom plánovanom použití nových 

nebezpečných látok. K oznámeniu musia byť priložené karty bezpečnostných údajov 

nebezpečných látok. 

 

A.13. Okrem látok uvedených v tabuľke č.1 je v prevádzke povolené používanie nasledovných 

látok (suroviny, vstupné médiá, energie), ktoré sú uvedené v tabuľke č.2. 

 

            Tabuľka č.2 

Suroviny, vstupné médiá, energie 

 
Maximálne mnoţstvá za rok Poznámka 

Úžitková voda 37 843 m
3
.rok

-1
 odber zo studne č.2 

Pitná voda podľa platnej zmluvy 

s prevádzkovateľom verejného 

vodovodu 

 

odber z verejného 

vodovodu Technologická voda 
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Elektrická energia  

 

 

nie sú obmedzené, 

závisia od potrieb výroby 

 

nákup Teplo 

Zemný plyn 

Nafta 
do vysokozdvižných 

vozíkov 

Oleje, mazadlá 
na údržbu strojov a 

zariadení 

Plechy oceľové pocínované a  

pochrómované 

tabuľové, zvitkové 

 

 

4. Odber vody 

 

A.14. Prevádzkovateľ je povinný merať odber pitnej vody z verejného vodovodu meradlom pre 

tento účel určeným (vodomerom). 

 

A.15. Prevádzkovateľ je povinný mesačne viesť v prevádzkovej evidencii záznam o odbere pitnej 

vody z verejného vodovodu. 

 

Podmienky povolenia na odber podzemných vôd podľa § 8 ods.2 písm. b) bod 5 zákona o IPKZ: 

 

A.16. Povolený odber podzemnej vody zo studne č.2 pre potreby prečerpávacej stanice 

odpadových vôd je uvedený v tabuľke č.3. 

                                                                                                                     Tabuľka č.3 

Priemerný prietok 

l.s
-1 

Maximálny prietok l.s
-1

 Priemerný prietok 

m
3
.deň

-1
 

Priemerný prietok 

m
3
.rok

-1
 

1,2 1,33  103,7 37 843 

 

A.17. Prevádzkovateľ je povinný merať odoberané množstvo podzemnej vody zo studne č.2 

meradlom pre tento účel určeným (vodomerom). 

 

A.18. Prevádzkovateľ je povinný mesačne viesť v prevádzkovej evidencii záznam o odbere 

podzemnej vody zo studne č.2. 
    

                   

5. Technicko-prevádzkové podmienky   
 

A.19. Prevádzkovateľ je v zmysle  § 20 ods. 3 zákona o  IPKZ  povinný umožniť  orgánu štátneho 

dozoru kontrolu prevádzky, najmä vstup do prevádzky, odber vzoriek a vykonanie 

kontrolných  meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, zhotovenie 

fotodokumentácie a videodokumentácie a poskytnúť pravdivé a úplné informácie. 

 

A.20. Všetkým zamestnancom, ktorí vykonávajú činnosť v súlade s požiadavkami tohto 

povolenia, musí byť vždy k dispozícii kópia tohto povolenia. 

 

A.21. Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platnými prevádzkovými predpismi 

a predpismi výrobcov zariadení, ktoré sa nachádzajú v prevádzke. 

 

A.22. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia 

a poskytovať údaje orgánom ochrany ovzdušia v zmysle vyhl. MŽP SR č. 61/2004 Z.z., 

ktorou sa ustanovujú požiadavky na vedenie prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších 

údajov o stacionárnych zdrojoch.  
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A.23. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zariadenie podľa vypracovaného a schváleného 

Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na 

zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja (ďalej len „Súbor TPP a TOO“). 

 

A.24. Jednotlivé prevádzkované linky potlače, lakovania a zvárania musia byť odsávané 

a odsávaný vzduch musí byť vypúšťaný výduchmi do vonkajšieho prostredia príp. 

zneškodnený v termickom dodatočnom spaľovaní (ďalej len „TDS“). 

 

A.25. Pri poruche odsávania musí byť táto okamžite odstránená. 

 

A.26. Linka potlače L201 musí byť odsávaná dvoma výduchmi K1 zo začiatku pece a K2 z konca 

pece nad strechu haly, výška vypúšťania je 10,5 a 11,0 m. 

 

A.27. Lakovacia linka L202 musí byť odsávaná do TDS, odplyny z konca pece musia byť 

odsávané výduchom B-V1 nad strechu haly, výška vypúšťania je 11,1 m. 

 

A.28. Lakovacia linka L203 musí byť odsávaná do TDS, vrátené vyčistené plyny z TDS musia 

byť vypúšťané výduchom AV1 nad strechu haly, výška vypúšťania je 12,2 m, odplyny 

z konca pece musia byť odsávané výduchom AV2 nad strechu haly, výška vypúšťania je 

11,2 m. 

 

A.29. Lakovacie linky L202 a L203 môžu byť v prevádzke len vtedy, keď je TDS v prevádzke 

a keď spaľovacia komora TDS dosiahla teplotu min. 650 
0
C. 

 

A.30. Teplota spaľovania v TDS sa musí udržiavať v rozmedzí 720-760 
o
C (teplota potrebná na 

úplný rozklad prchavých organických látok). 

 

A.31. Vyčistené plyny z TDS musia byť odvádzané výduchom TDS nad strechu haly, výška 

vypúšťania je 10,9 m. 

 

A.32. Každá zo zváracích liniek musí byť odsávaná výduchom nad strechu haly, výška 

vypúšťania je 12,5 m. 

 

A.33. Prípadné úniky fugitívnych emisií znečisťujúcich látok z liniek potlače, lakovania a 

zvárania sa musia minimalizovať odsávaním pomocou stropných ventilátorov na halách. 

 

A.34. Odpadové vody oplachové z čistenia rámikov odvádzať vnútrozávodnou kanalizáciou cez 

prečerpávaciu stanicu so sorpčným lapačom olejov LO(S) 10 do verejnej kanalizácie. 

 

A.35. Odpadové vody z prvého čistenia rámikov zneškodňovať ako odpad u oprávnenej 

organizácie. 

 

A.36. Umývanie vozíkov prevádzať len na vyhradenej betónovej ploche odvodnenej cez 

odlučovač ropných látok ORL do verejnej kanalizácie. 

 

A.37. Splaškové odpadové vody a vody z povrchového odtoku odvádzať vnútrozávodnou 

kanalizáciou cez prečerpávaciu stanicu so sorpčným lapačom olejov LO(S) 10 do verejnej 

kanalizácie. 
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6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami 

 

A.38. Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa zaobchádza s nebezpečnými 

látkami a nakladá s nebezpečnými odpadmi, musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k ich 

nežiadúcemu úniku do prostredia, podzemných a povrchových vôd, do kanalizácie alebo 

aby neohrozili kvalitu povrchových a podzemných vôd. 

 

A.39. Nebezpečné látky a nebezpečné odpady v prevádzke skladovať len na miestach 

zabezpečených v súlade s právnymi predpismi na úseku ochrany vôd, vybavených 

nepriepustnou podlahou s havarijnou nádržou – v sklade horľavín, v príručnom sklade 

horľavín a sklade nebezpečných odpadov. 

 

A.40. Podlahy a havarijné nádrže v skladoch nebezpečných látok a nebezpečných odpadov a 

v prevádzke kde sa s nebezpečnými látkami zaobchádza  udržiavať čisté a neporušené. 

 

A.41. Nebezpečné látky musia byť skladované v nepriepustných, nepoškodených obaloch, ktoré 

sú z materiálov odolávajúcim používaným nebezpečným látkam. 

 

A.42. S použitými obalmi nebezpečných látok zaobchádzať ako s nebezpečnými látkami. 

 

 

B. Emisné limity 
 

B.1.   Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  
 

Určenie emisných limitov podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7 zákona o IPKZ: 

 

 

B.1.1. Pre linku potlače L201 sa určujú emisné limity uvedené v tabuľke č.4. 

 

           Tabuľka č.4 

Emisný 

zdroj 

/zariadenie 

zdroja emisií 

 

Miesto (typ) 

vypúšťania 

emisií 

Výška vý-

duchu/ 

prevýšenie 

nad stre-

chu 

Znečis-

ťujúca 

látka 

Emisný limit 

mg.m
-3 

Emisný 

limit pre 

fugitívne 

emisie 

% 

Podmienky 

platnosti 

emisného 

limitu 

 

 

linka potlače 

L201 

 

 

výduch K1 

 

výduch K2 

10,55/3,7 

 

11,05/2,4 

TOC 50 
 

30 
2) 1) 

CO 100 - 
1) 

NOx 200 - 
1) 

TOC - celkový organický uhlík, CO - oxid uhoľnatý, NOx - oxidy dusíka vyjadrené ako NO2 
1)

 koncentrácia vo vlhkom plyne pri štandardných stavových podmienkach a referenčnom obsahu kyslíka 17 % 

objemu 
2) 

podiel hmotnosti fugitívnych emisií a hmotnosti vstupných rozpúšťadiel 
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B.1.2. Pre lakovacie linky L202, L203 a termické dodatočné spaľovanie TDS sa určujú emisné 

limity uvedené v tabuľke č.5. 

 

           Tabuľka č.5 

Emisný 

zdroj 

/zariadenie 

zdroja emisií 

 

Miesto (typ) 

vypúšťania 

emisií 

Výška vý-

duchu/ 

prevýšenie 

nad stre-

chu 

Znečis-

ťujúca 

látka 

Emisný li-

mit 

mg.m
-3

 

Emisný 

limit pre 

fugitívne 

emisie 

% 

Podmienky 

platnosti 

emisného 

limitu 

 

lakovacia  

linka L202 

 

lakovacia 

linka L203 

 

výduch B-V1 

 

 

výduch AV2 

11,15/3,8 

 

 

11,2/3,85 

TOC 50 20 
2) 1) 

CO 100 - 
1)

 

NOx 200 - 
1)

 

TZL 3 - 
1)

 

lakovacia 

linka L203 

 

TDS 

výduch AV1 

 

 

výduch TDS 

 

12,25/4,9 

 

 
10,92/3,57 

 

TOC 30 20 
2)

 
1)

 

CO 100 - 
1)

 

NOx 200 - 
1)

 

TZL 3 - 
1)

 

TOC - celkový organický uhlík, CO - oxid uhoľnatý, NOx - oxidy dusíka vyjadrené ako NO2, TZL - tuhé 

znečisťujúce látky 
1) 

koncentrácia vo vlhkom plyne pri štandardných stavových podmienkach a referenčnom obsahu kyslíka 17 % 

objemu 
2) 

podiel hmotnosti fugitívnych emisií a hmotnosti vstupných rozpúšťadiel
 

 

 

B.1.3. Pre zváracie linky KO99, KO83, KO73 a KO153 sa určujú emisné limity uvedené 

v tabuľke č.6. 

 

           Tabuľka č.6 

Emisný 

zdroj 

/zariadenie 

zdroja emisií 

 

Miesto (typ) 

vypúšťania 

emisií 

Výška vý-

duchu/ 

prevýšenie 

nad stre-

chu 

Znečis-

ťujúca 

látka 

Emisný 

limit 

mg.m
-3

 

Emisný 

limit pre 

fugitívne 

emisie 

% 

Podmienky 

platnosti 

emisného 

limitu 

zváracie linky 

4 ks 

KO99, KO83, 

KO73, KO153 

 

12,5/2,5 
TOC 50 25 

2) 1) 

TZL 3 - 
1) 

TOC - celkový organický uhlík, CO - oxid uhoľnatý, NOx - oxidy dusíka vyjadrené ako NO2, TZL - tuhé 

znečisťujúce látky 
1) 

koncentrácia vo vlhkom plyne pri štandardných stavových podmienkach a referenčnom obsahu kyslíka 17 % 

objemu 
2) 

podiel hmotnosti fugitívnych emisií a hmotnosti vstupných rozpúšťadiel 
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Určenie všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7 zákona o IPKZ: 

 

B.1.4.  Na obmedzenie emisií prchavých organických zlúčenín používať najlepšie dostupné 

techniky, ako používanie lakovacích systémov s nízkym obsahom organických rozpúšťadiel, 

nanášanie lakovacích vrstiev s vysokou účinnosťou.  

 

 

B.2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách  
 

Pre splaškové odpadové vody sa limitné hodnoty nestanovujú. 

Pre vody z povrchového odtoku sa limitné hodnoty nestanovujú. 

Pre oplachové odpadové vody z čistenia rámikov sa limitné hodnoty nestanovujú. 

 

 

B.3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

 

B.3.1. Najvyššie prípustné hodnoty hluku vo vonkajšom prostredí v okolí prevádzky nesmú 

prekročiť hodnoty uvedené v tabuľke č.7. 

 

Tabuľka č.7 

Objekty prevádzok  
Hluk (dB) 

Denný  čas Nočný čas 

Výrobné objekty     70 

Na hranici pozemku výrobného areálu   

prevádzkovateľa a  najbližšej obytnej zóny 
50             45 

 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä pouţitím najlepších  

dostupných  techník (BAT) 
 

Povoľovaná prevádzka bude považovaná za najlepšie dostupnú techniku BAT, keď 

prevádzkovateľ zrealizuje nasledovné opatrenia a preukáže ich dosiahnutie: 

 

C.1. Postupne nahradiť používané chemické látky s obsahom organických rozpúšťadiel 

klasifikovaných ako karcinogénne menej škodlivými látkami najneskôr do 31.12.2011. 

 

C.2. Technickými opatreniami v prevádzke linky potlače L201 postupne znižovať množstvá 

fugitívnych emisií až na hodnoty BAT t.j. pod 15 % zo súčasných 22 % najneskôr do 

31.12.2008. 

 

C.3. V prevádzke linky potlače používať iba chemické látky s obsahom organických 

rozpúšťadiel pod 10 %. 

 

C.4. Na zváracej linke ABM KO 99 zistiť príčinu zvýšených emisií prchavých organických látok 

vyjadrených ako celkový organický uhlík pohybujúcich sa na hranici povoleného emisného 

limitu 50 mg.m
-3

 oproti obdobným linkám ABM KO 83 a ABM KO 73, ktoré dosahujú 

oveľa nižšie emisie, v lehote do 31.10.2007. 
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D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

odpadov 
 

D.1. Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik 

vlastného odpadu. 

 

D.2. Vzniknuté odpady prednostne materiálovo alebo energeticky zhodnocovať. 

 

D.3. Dodržiavať záväzné opatrenia uvedené v aktuálnom a platnom Programe odpadového 

hospodárstva (ďalej len „POH“) schválenom príslušným správnym orgánom. Aktuálny 

schválený POH predkladať inšpekcii na vedomie. 

 

D.4. Dodržiavať program prevencie vzniku odpadov z obalov. 

 

D.5. Každý nový vzniknutý druh odpadu okamžite zaradiť podľa katalógu odpadov. 

 

D.6. Odpady vznikajúce pri prevádzke triediť podľa druhov, zhromažďovať ich do určených 

obalov a kontajnerov podľa spôsobu zhodnotenia resp. zneškodnenia. 

 

D.7. Nebezpečné odpady skladovať v sklade nebezpečného odpadu, ktorý je vybudovaný 

v súlade s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva a úseku 

ochrany vôd. 

 

D.8. Vo vonkajšom odpadovom hospodárstve v nezastrešenej časti skladovať len odpad 

kategórie ostatný, zakazuje sa tu skladovať nebezpečné odpady. 

 

D.9. Vo vonkajšom odpadovom hospodárstve v zastrešenej časti je dovolené dočasne skladovať 

malé množstvá obalov so zvyškami nebezpečných látok, ktoré musia byť umiestnené 

v záchytných vaniach s roštom, aby sa zamedzilo nežiadúcemu úniku nebezpečných látok 

do prostredia.  

 

D.10. Vodné oplachy s obsahom nebezpečných látok z čistenia rámikov zneškodňovať ako odpad. 

 

D.11. Vodné oplachy s obsahom nebezpečných látok je možné zhromažďovať do doby ich 

zneškodnenia v nádržiach a kontajneroch na vyhradenom mieste v prevádzke pri hale 

lakovne. 

 

D.12. Pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi musí mať prevádzkovateľ vydaný súhlas podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva a musí 

dodržiavať podmienky uvedené v tomto súhlase.  

 
 

Podmienky súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods.2 písm. c) bod 8 

zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona o odpadoch: 

 

D.13. V prevádzke je povolené nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke č.8. 
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Tabuľka č.8 

Katalógové 

číslo 

odpadu 

Názov odpadu 
Spôsob nakladania 

s odpadom 

Miesto 

vzniku 

odpadu 

Miesto 

zhromaţďovania 

06 04 04 odpady obsahujúce ortuť 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad NO 

06 13 02 
použité aktívne uhlie  

(okrem 06 07 02) 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

sorpčný 

lapač olejov 

v sorpčnom  

lapači olejov 

07 01 04 

iné organické rozpúšťadlá, 

premývacie kvapaliny a  

matečné lúhy 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

potlač, 

lakovanie, 

zváranie 

sklad NO 

08 01 11 

odpadové farby a laky obsa-

hujúce organické rozpúšťad-

lá alebo iné nebezpečné látky 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

potlač, 

lakovanie, 

zváranie 

sklad NO 

08 01 17 

odpady z odstraňovania far-

by alebo laku obsahujúcich 

organické rozpúšťadlá alebo 

iné nebezpečné látky 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

potlač, 

lakovanie, 

zváranie 

sklad NO 

11 01 11 

vodné oplachovacie kvapa-

liny obsahujúce nebezpečné 

látky 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

potlač, 

lakovanie, 

zváranie 

pri hale lakovne 

12 01 09 
rezné emulzie a roztoky  

neobsahujúce halogény 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad horľavín 

13 01 09 
chlórované minerálne  

hydraulické oleje 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 

 

sklad horľavín 

13 01 10 
nechlórované minerálne 

hydraulické oleje 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad horľavín 

13 02 05 

nechlórované minerálne  

motorové, prevodové a  

mazacie oleje 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad horľavín 

13 05 08 

zmes odpadov z lapačov 

piesku a odlučovačov oleja 

z vody 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

odlučovač 

ropných 

látok 

sklad horľavín 

13 07 01 
vykurovací olej a motorová 

nafta 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad horľavín 

14 06 03 
iné rozpúšťadlá a zmesi  

rozpúšťadiel 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

potlač, 

lakovanie, 

zváranie 

sklad NO 
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15 01 10 

obaly obsahujúce zvyšky 

nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpeč-

nými látkami 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 

vonkajšie 

odpadové 

hospodárstvo 

15 02 02 

absorbenty, filtračné mate-

riály vrátane olejových fil-

trov inak nešpecifikova-

ných, handry na čistenie, 

ochranné odevy kontamino-

vané nebezpečnými látkami 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad NO 

15 02 03 

absorbenty, filtračné mate-

riály, handry na čistenie, 

ochranné odevy iné ako  

uvedené v 15 02 02 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

 

celá 

prevádzka 

 

sklad NO 

16 02 09 

transformátory 

a kondenzátory obsahujúce 

PCB 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad NO 

16 06 01 olovené batérie 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad NO 

16 06 02 niklovo-kadmiové batérie 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad NO 

16 07 09 
odpady obsahujúce iné  

nebezpečné látky 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad NO 

17 02 04 

sklo, plasty a drevo  

obsahujúce nebezpečné  

látky alebo kontaminované 

nebezpečnými látkami 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

 

celá 

prevádzka 

 

sklad NO 

20 01 21 
žiarivky a iný odpad  

obsahujúci ortuť 

zhromažďovať 

a odovzdávať na 

zneškodnenie 

celá 

prevádzka 
sklad NO 

 

 

D.14. Prevádzkovateľ je povinný každé 3 roky oznámiť inšpekcii, či nedošlo k zmene v nakladaní 

s nebezpečným odpadom. V prípade, že počas 3 rokov dôjde k zmene v nakladaní 

s nebezpečným odpadom, prevádzkovateľ je povinný ihneď požiadať inšpekciu o vydanie 

zmeny integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude súhlas na nakladanie s nebezpečným 

odpadom. 

 

D.15. Prevádzkovateľ musí pri nakladaní s nebezpečným odpadom plniť povinnosti držiteľa 

odpadov v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom 

hospodárstve. 

 

D.16. Zabezpečiť, aby pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom, boli oboznámení 

s postupom nakladania s nebezpečným odpadom a plánom opatrení pre prípad havárie pri 

nakladaní s nebezpečným odpadom. 



strana 15 z 26,  rozhodnutia  č2933/770730105/765-Re  

 

 

D.17. Vypracovať „Prevádzkový predpis pri nakladaní s nebezpečným odpadom a plán opatrení 

pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečným odpadom“, umiestniť ho v prevádzke 

v miestach nakladania s nebezpečným odpadom a predložiť ho inšpekcii na vedomie 

v lehote do 31.10.2006. 

 

D.18. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie len tomu, kto má 

oprávnenie na ich zhodnocovanie resp. zneškodňovanie, príp. je držiteľom autorizácie, 

v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom hospodárstve. 

 

D.19. Všetky nádoby na nebezpečné odpady a miesta nakladania s nimi musia byť označené 

identifikačným listom nebezpečného odpadu. 

 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 
 

E.1. Zaznamenávať údaje o spotrebe elektrickej energie v prevádzke do prevádzkovej evidencie 

1 x mesačne. 

 

E.2. Zaznamenávať údaje o spotrebe zemného plynu na jednotlivých linkách v prevádzke do 

prevádzkovej evidencie 1 x mesačne. 

 

E.3. Všetky technické zariadenia v prevádzke (linka potlače, lakovacie linky, linky výroby 

trojdielnych plechoviek) udržiavať v dobrom technickom stave. Kontrolu stavu technického 

zariadenia vykonávať denne. O zistených nedostatkoch viesť záznamy v prevádzkovej 

evidencii. 

 

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade 

havárií  a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok beţnej 

prevádzky 
 

F.1. Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu 

ovzdušia a robiť  potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám podľa Súboru TPP a TOO. 

 

F.2. Detektory úniku prchavých organických látok v sklade horľavín a príručnom sklade 

horľavín udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 

 

F.3. Všetci pracovníci sú povinní dôsledne dodržiavať podmienky a postupy uvedené v Pláne 

preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok 

do životného prostredia a postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“), 

vypracovanom a schválenom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku 

ochrany vôd. 

 

F.4. Havarijný plán je potrebné aktualizovať pri každej zmene charakteru výroby alebo rozsahu 

výroby, aktualizovaný havarijný plán po schválení na Slovenskej inšpekcii životného 

prostredia, odbore inšpekcie ochrany vôd predložiť inšpekcii na vedomie. 

 

F.5. Na všetkých miestach v prevádzke, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, musia byť 

k dispozícií prostriedky na zneškodnenie prípadných únikov (vrecia s vapexom, pilinami, 

lopata, vrecia, metla...). 
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F.6. Všetky miesta v prevádzke, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, musia byť riadne 

označené príslušným názvom a symbolom nebezpečnosti. 

 

F.7. Zabezpečiť nepretržitú a bezporuchovú prevádzku odlučovača ropných látok ORL (ďalej 

len „ORL“) a sorpčného lapača olejov LO (S) 10 (ďalej len „LO (S) 10“), ktoré sú 

nainštalované v kanalizačnej sieti v areáli prevádzky. 

 

F.8. Zabezpečiť pravidelné čistenie koša na hrubé nečistoty v LO (S) 10 a priestoru 

sedimentácie v ORL a LO (S) 10 v prípade potreby, minimálne však 2 x ročne. 

 

F.9. Pravidelne vykonávať kontrolu nasýtenosti filtračnej tkaniny v LO (S) 10, po jej nasýtení 

ropnými látkami tkaninu regenerovať (výrobca tkaniny garantuje 30 – násobnú regeneráciu 

bez zníženia účinnosti sorpcie). O regenerácií urobiť záznam v prevádzkovej evidencii. 

 

F.10. Zabezpečiť výmenu znehodnotenej filtračnej tkaniny v LO (S) 10, znehodnotenú filtračnú 

tkaninu zneškodniť ako odpad u oprávnenej organizácie. 

 

F.11. Všetky nebezpečné látky používané v prevádzke musia mať karty bezpečnostných údajov 

v slovenskom jazyku, technické listy nie sú postačujúce. 

 

F.12. Viesť presnú evidenciu o spotrebe všetkých nebezpečných látok v prevádzke. 

 

F.13. Viesť prehľad o vstupoch a výstupoch chemických látok na jednotlivých linkách potlače, 

lakovania a zvárania, ich prechod procesom výroby a úniky, údaje zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie.  

                                                                  

F.14. Všetky úkony spojené s údržbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

 

F.15. Vykonávať skúšky tesnosti záchytných nádrží v sklade horľavín, v príručnom sklade 

horľavín a v sklade nebezpečných odpadov, zabezpečovať ich pravidelné čistenie a údržbu. 

 

F.16. Záznamy o vykonaných skúškach tesnosti nádrží, ich čistení a údržbe viesť v prevádzkovej 

evidencii. 
 

F.17. Zabezpečiť predchádzanie haváriám a nebezpečným stavom pravidelným odborným 

školením pracovníkov (1 x ročne) o technických, organizačných a bezpečnostných 

pokynoch pri prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musia dodržiavať a pri vedení 

prevádzkovej dokumentácie, o opatreniach v prípade vzniku havarijnej situácie pri 

prevádzke. O školeniach musí byť spísaný záznam. 

 

F.18. Všetky  vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce životné prostredie musia byť  

zaznamenané v  prevádzkovej evidencii  s  uvedením  dátumu  vzniku, informovaných   

inštitúciách, údajov o príčine, spôsobe vykonaného  riešenia a prijatých opatreniach na 

predchádzanie takých stavov.   

 

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 

vplyvu znečisťovania 
          

Prevádzka nemá vplyv na diaľkové znečisťovanie a cezhraničný vplyv, preto sa podmienky 

v tomto bode nestanovujú. 
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H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky 
    

H.1. Pravidelnou kontrolou a údržbou všetkých zariadení v prevádzke, včasnými zisteniami 

prípadných únikov emisií do prostredia a ich okamžitým odstránením zabraňovať šíreniu 

zápachu prchavých organických látok do blízkeho okolia prevádzky, najmä do blízkej 

obytnej zóny. 

 

 

I.    Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré    

       treba evidovať a poskytovať do informačného systému 
 

1. Kontrola emisií do ovzdušia 

 

I.1. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať monitoring emisií do ovzdušia podľa podmienok 

uvedených v tabuľke č.9. 

 

Tabuľka č.9 

Emisný zdroj 

/zariadenie zdroja 

emisií 

 

Výduch Znečisťujúca 

látka 

 

Spôsob  

merania 

 

Podmienky  

merania 

linka potlače 

 

 

K1, K2 

TOC  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

diskontinuálne 

meranie 

v intervale podľa  

výsledkov  

posledných meraní 
* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

v súlade 

s platnými  

právnymi  

predpismi na  

úseku ochrany 

ovzdušia 

NOx 

CO 

lakovacia linka L202 

 

 

 

BV1 

TOC 

TZL 

NOx 

CO 

lakovacia linka L203 

 

 

 

AV1, AV2 

TOC 

TZL 

NOx 

CO 

TDS  

 

 

 

TDS 

TOC 

TZL 

NOx 

CO 
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zváracie linky  

 

KO99, KO83, 

KO73, KO153 

TOC 

TZL 

NOx - oxidy dusíka vyjadrené ako NO2 , CO - oxid uhoľnatý, TZL - tuhé znečisťujúce látky, TOC - celkový 

organický uhlík  
* 

1 x za 6 rokov – ak hmotnostný tok znečisťujúcej látky je nižší ako 0,5 – násobok limitného hmotnostného toku 

   1 x za 3 roky – ak hmotnostný tok znečisťujúcej látky sa rovná 0,5 – násobku limitného hmotnostného toku alebo 

je vyšší ako 0,5 – násobok limitného hmotnostného toku a nižší ako 10 - násobok limitného hmotnostného toku 

 

 

I.2. Dodržiavanie emisných limitov je prevádzkovateľ povinný preukazovať diskontinuálnymi 

oprávnenými meraniami. 

 

I.3. Emisný limit pri diskontinuálnom oprávnenom meraní sa považuje za dodržaný, ak sú 

súčasne splnené tieto požiadavky: 

a) aritmetický priemer najmenej z troch jednotlivých meraní nepresiahne hodnotu 

emisného limitu,  

b) žiadny hodinový priemer nepresiahne 1,5 násobok hodnoty emisného limitu. 

 

I.4. Dodržovanie emisného limitu sa posudzuje počas skutočnej prevádzky zdroja. 

 

I.5. Oprávnené meranie za účelom zistenia dodržiavania emisných limitov a vyhodnocovanie 

výsledkov monitoringu ovzdušia musí vykonávať oprávnená organizácia podľa všeobecne 

platných právnych predpisov ochrany ovzdušia. 

 

I.6. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať plánované termíny vykonania oprávnených meraní 

najmenej 5 pracovných dní pred meraním na inšpekciu a Obvodný úrad životného 

prostredia v Novom Mesto nad Váhom (ďalej len „ObÚŽP Nové Mesto n. Váhom“). 

 

I.7. Meranie sa musí robiť pre každý výduch samostatne. 

 

 
2. Kontrola vôd 
 

I.8. Merať odoberané množstvo vody zo studne č.2 a spotreby zaznamenávať do prevádzkovej 

evidencie, 1 x mesačne. 

 

I.9. Merať odoberané množstvo vody z verejného vodovodu a spotreby zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie, 1 x mesačne. 

 

I.10. Monitorovať množstvo a kvalitu vypúšťaných odpadových vôd do verejnej kanalizácie 

podľa  tabuľky č.10. 

 

Tabuľka č.10 

Parameter 
Kontrolný 

profil 
Frekvencia Podmienky merania 

Množstvo vypúšťaných  

odpadových vôd  [m
3
] 

„A“ 
1 x  

 mesačne 

 

 

podľa podmienok I.11. Kvalita odpadovej vody  v  

ukazovateľoch : 

BSK5, CHSKCr, NL,  

N-NH4
+
, Pcelk., NEL 

„B“ 
1 x 

štvrťročne 
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I.11. Ďalšie podmienky monitoringu odpadových vôd: 

 

- kontrolný profil: „A“ – stanoví sa výpočtom (vodomer studňa č.2 + vodomer pitná voda + 

výpočet vôd z povrchového odtoku) 

                                      „B“ – posledná šachta pred napojením na verejnú kanalizáciu 

- spôsob odberu vzoriek: bodová vzorka  

- metóda a spôsob vykonávania odberov a rozborov: do úvahy budú brané iba výsledky tých 

odberov a analýz, ktoré stanovia akreditované laboratória   
- metódy stanovenia jednotlivých ukazovateľov: podľa prílohy č.4 nariadenia vlády 

č.296/2005 Z.z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na kvalitu a kvalitatívne ciele 
povrchových vôd a limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia odpadových vôd a osobitných 
vôd, použiť možno aj inú metódu, ak jej detekčný limit, presnosť a správnosť zodpovedajú 
odporúčanej metóde. 

  
 

3. Kontrola odpadov  

 

I.12. Viesť a uchovávať evidenciu odpadov na evidenčnom liste podľa zák.č. 223/2001 Z.z. 

o odpadoch, v náväznosti na všeobecne záväzné právne predpisy v odpadovom 

hospodárstve, pre každý odpad zvlášť. 

 

I.13. Predkladať inšpekcii a ObÚŽP Nové Mesto n. Váhom hlásenia o vzniku odpadov v 

prevádzke a pri nakladaní s ním 1 x ročne. 

 
 

4. Kontrola hluku 

 

Opatrenia na kontrolu hluku v okolí prevádzky sa neurčujú.  

 
 

5. Kontrola spotreby energií  

 

I.14. Údaje o spotrebe zemného plynu v prevádzke zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 1 x 

mesačne a údaje vyhodnocovať 1 x ročne. 

 

I.15. Údaje o spotrebe elektrickej energie v prevádzke zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 

1 x mesačne a údaje vyhodnocovať 1 x ročne. 

 
 

6. Kontrola prevádzky   

 

I.16. Zabezpečiť kontrolu prevádzky a technického stavu prevádzky tak, ako je uvedené 

v tabuľke č.11.              
   

                                                         Tabuľka č.11 

Por. 

číslo 
Parameter 

Frekven- 

cia 
Podmienky merania 

Metóda analýzy/ 

Technika 

1. 
Kontrola funkčnosti a stavu  

všetkých liniek v prevádzke  

1 x 

denne 

kontrolu zabezpečuje 

prevádzkovateľ 
vizuálne * 

2. 

Kontrola tesnosti vzduchotech-

nických vedení a funkčnosti  

nastavených prevádzkových   

parametrov odsávania 

1 x 

denne 

kontrolu zabezpečuje 

prevádzkovateľ 
vizuálne * 
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3. 

Kontrola tesnosti obalov a nádob, 

v ktorých sú skladované nebez-

pečné látky (sklad horľavín,   

príručný sklad horľavín) 

1 x 

týždenne 

kontrolu zabezpečuje 

prevádzkovateľ 
vizuálne * 

4. 

Kontrola správneho nastavenia 

horákov sušiacich zariadení a 

TDS 

1 x 

ročne 

kontrolu zabezpečuje 

prevádzkovateľ 

podľa  

STPP a TOO 

5. 
Čistenie a údržba kanalizačnej 

siete  

1 x 

ročne 

kontrolu zabezpečí 

prevádzkovateľ u 

odbornej organizácie 

podľa  

havarijného plánu 

6. 

Skúška vodotesnosti havarijných 

nádrží v skladoch horľavín a v 

sklade nebezpečných odpadov 

1 x za 5 

rokov 

kontrolu zabezpečí 

prevádzkovateľ u 

odbornej organizácie 

podľa  

príslušnej STN 

    STN – Slovenská technická norma 

* po zistení nedostatkov a závad pri kontrole zaznamenať vykonanie kontroly do prevádzkovej evidencie 

 

 

7. Podávanie správ  
 

I.17. Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa a predkladané podľa tabuľky č.12. 

 

 

Tabuľka č.12 

Náplň správy 

Frekvencia  

podávania 

správ 

Dátum  

dodania 

správy 

Forma 

správy 
Príjemca správy 

IPKZ 

Kompletné údaje 

o prevádzke a jej emisiách  

v súlade s vyhl. č.391/2003 

Z.z. 

1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

písomná 

SHMÚ Bratislava 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

Ovzdušie 

Správy z  oprávnených  

meraní emisií do ovzdušia  

podľa  

tabuľky č.9 

do 10 dní po 

obdržaní 

správy  

 

písomná 

 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

ObÚŽP, 

Nové Mesto n.Váhom 

Hlásenia o množstve  

vypúšťaných škodlivín  

do ovzdušia  (NEIS) 

1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

 

písomná 

 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

ObÚŽP, 

Nové Mesto n.Váhom 

 

Oznamovací list  

používateľa organických 

rozpúšťadiel 

 

1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

písomná 

 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

ObÚŽP, 

Nové Mesto n.Váhom 
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Ročnú bilanciu rozpúšťa-

diel podľa prílohy č. 4,  

vyhl. č. 409/2003 Z.z. 

1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

 

písomná 

 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

ObÚŽP, 

Nové Mesto n.Váhom 

Ochrana vôd 

Výsledky z monitorovania 

odpadových vôd  
1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 

 

písomná 

 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

Odpady 

Hlásenia o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním 
1 x ročne 

do 15.2. 

nasledujúceho 

roka 
písomná 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

do 31.1. 

nasledujúceho 

roka 

ObÚŽP, 

Nové Mesto n.Váhom 

Ostatné 

Záznamy alebo protokoly 

z kontrol dotknutých  

orgánov 

po predložení  

hotových 

správ 

do 10 dní 

od obdržania  
písomná 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

Mimoriadne udalosti,  

havárie a nadmerný  

okamžitý únik emisií 

podľa  

výskytu 

hlásenie ihneď 

písomná 

inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

dotknuté orgány 

podľa schválených 

havarijných plánov 

a STPP a TOO 

záver. správy  

do 60 dní od 

vzniku 

Súhrnná správa dokladujú-

ca plnenie všetkých  

termínovaných podmienok  

integrovaného povolenia 

1 x ročne 

do  15.2. 

nasledujúceho 

roka 

písomná 
inšpekcii 

(odbor IPK Žilina) 

 ObÚŽP – Obvodný úrad životného prostredia, SHMÚ – Slovenský hydrometeorologický ústav, odbor IPK Žilina – 

odbor integrovaného  povoľovania a kontroly Žilina, NEIS – národný emisný informačný systém 

vyhl. č.391/2003 Z.z. – vyhláška č.391/2003 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon č.245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii 

a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

vyhl. č 409/2003 Z.z. – vyhláška č.409/2003 Z.z., ktorou sa ustanovujú emisné limity, technické požiadavky 

a všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov a ich zariadení, v ktorých sa používajú organické rozpúšťadlá 

 

 

I.18. Prevádzkovateľ je súčasne povinný viesť stálu  a  priebežnú prevádzkovú evidenciu 

v rozsahu všeobecne záväzných právnych predpisov životného prostredia a schválených 

prevádzkových predpisov.  

 

I.19. Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch  prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej päť 

rokov. 

 

I.20. Prevádzkovateľ je povinný neodkladne hlásiť inšpekcii všetky mimoriadne situácie, havárie 

zariadenia a havarijné úniky znečisťujúcich látok zo zariadení do životného prostredia 

a oznámenie o prerušení výroby na dobu dlhšiu ako 3 mesiace. 
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I.21. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o plnení podmienok stanovených týmto 

rozhodnutím pre prevádzku. 

 

I.22. Prevádzkovateľ je povinný vo všetkých interných dokumentoch, ktoré sa odvolávajú na 

jednotlivé zložkové rozhodnutia, vykonať opravu a odvolať sa na integrované rozhodnutie, 

pokiaľ nahrádza  zložkové rozhodnutie.  

 

 

J.  Opatrenia pri zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti  

v prevádzke 
 

J.1. Všetky zmeny v prevádzke musí prevádzkovateľ neodkladne hlásiť inšpekcii. 

 

J.2. V prípade zlyhania činnosti v prevádzke postupovať podľa opatrení uvedených v Súbore 

TPP a TOO, v havarijnom pláne a v prevádzkových predpisoch. 

 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na 

zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do 

uspokojivého stavu 
 

K.1. V prípade ukončenia činnosti v prevádzke okamžité nahlásenie zámeru inšpekcii. 

 

K.2. Vypracovať správu o plánovanom ukončení činnosti spolu s opatreniami na vylúčenie rizík 

znečisťovania z prevádzky po ukončení jej činnosti, správu predložiť inšpekcii na 

schválenie do 3 mesiacov od nahlásenia zámeru. 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o 

IPKZ“), podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7., písm. b) bod 5., písm. c) bod 8., písm. f) bod 4. a podľa 

§ 17 ods.1 zákona o IPKZ,  na základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 

71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na 

základe žiadosti prevádzkovateľa OBAL – Vogel & Noot a.s., Nové Mesto nad Váhom zo dňa 

23.05.2006. So žiadosťou bol predložený doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku 

dňa 10.05.2006 podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a písm. b) vo výške 20 000,- 

Sk.  

 

Prevádzka „Lakovanie, potlač plechu a výroba trojdielnych plechových obalov OBAL – 

Vogel & Noot a.s., Nové Mesto nad Váhom“ je umiestnená na pozemkoch parcelné čísla KN 

226/3, 226/5, 226/7, 226/8, 1158, 1192/1, 1192/2 v katastrálnom území Nové Mesto nad Váhom, 

ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.  
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Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 06.06.2006 účastníkom konania, 

dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Lakovanie, potlač plechu a výroba trojdielnych plechových obalov 

OBAL – Vogel & Noot a.s., Nové Mesto nad Váhom“.  

  

Inšpekcia zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ  doručila týmto subjektom  žiadosť 

prevádzkovateľa, určila lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula 10.07.2006 a zverejnila podstatné 

údaje o podanej žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli,  spolu s výzvou osobám, 

ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. 

Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom 

písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom 

nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov a v súlade s 

§ 13 zákona o IPKZ nariadila inšpekcia pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne 

pojednávanie.  

 

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 21.07.2006 sa zúčastnili 

prevádzkovateľ, dotknuté orgány a ostatní účastníci konania. Na ústnom pojednávaní, v súlade 

s ustanoveniami § 13 ods.3 zákona o IPKZ a § 33 ods.2 zákona o správnom konaní, bola daná 

prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť 

sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Na ústnom 

pojednávaní bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a pripomienky a 

námety účastníkov konania, dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti.   

 

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných 

podľa § 12 a § 13 zákona o IPKZ: 

 

Obvodný úrad životného prostredia Nové Mesto nad Váhom – štátna správa ochrany ovzdušia: 

- na prevádzku sú vydané súhlasy v zmysle zákona o ovzduší 

- prevádzkovateľ spĺňa emisné limity, platí poplatky za znečisťovanie ovzdušia a prevádzkuje 

zdroje v súlade s platnými predpismi 

- prevádzkovateľ má schválený aktualizovaný Súbor TPP a TOO 

Stanovisko inšpekcie: pripomienky nevyžadujú stanovenie podmienok. 

 

Obvodný úrad životného prostredia Nové Mesto nad Váhom – štátna vodná správa: 

- dodržiavať podmienky uvedené v žiadosti v časti M.1. č.5,6,7 

- odvádzanie a vypúšťanie odpadových vôd a skladovanie škodlivých látok a obzvlášť 

škodlivých látok musí byť v súlade s platnou legislatívou vo vodnom hospodárstve 

- ak na sklad škodlivých a obzvlášť škodlivých látok nemá prevádzkovateľ vydaný súhlas 

podľa § 27 vodného zákona, musí oň požiadať tunajší úrad 

- činnosť prevádzky musí byť zabezpečená tak, aby nedošlo k ohrozeniu podzemných 

a povrchových vôd 

Stanovisko inšpekcie: pripomienky sú zapracované v podmienkach F.4., I.16., F.16., A.34. až 

A.41.  

 

Obvodný úrad životného prostredia Nové Mesto nad Váhom – štátna správa odpadového 

hospodárstva: 

- v prípade vzniku nových NO rozšíriť súhlas na nakladanie s NO 

- dodržiavať opatrenia vyplývajúce z programu prevencie vzniku odpadov z obalov 

Stanovisko inšpekcie: pripomienky sú zapracované v podmienkach D.4., D.14.  
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Regionálny úrad verejného zdravotníctva Trenčín: 

- požiadať regionálny úrad verejného zdravotníctva o vydanie rozhodnutia na nakladanie 

s nebezpečnými odpadmi v zmysle § 10 ods.4 písm. h) zákona o verejnom zdravotníctve 

Stanovisko inšpekcie: na vydanie rozhodnutia na nakladanie s nebezpečným odpadom je 

príslušná inšpekcia v zmysle § 8 ods.2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ, regionálny úrad verejného 

zdravotníctva je v integrovanom konaní dotknutým orgánom podľa § 10 ods.10 zákona 

o verejnom zdravotníctve. 

  

 

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá 

významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán 

nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

 Emisné limity do ovzdušia pre celkový organický uhlík pre linku potlače L201 

a lakovacie linky L202, L203 boli určené podľa prílohy č. 2 bod 1.Polygrafia a bod 4.Nanášanie 

náterových látok na kovy vyhlášky č. 409/2003 Z.z., ktorou sa ustanovujú emisné limity, 

technické požiadavky a všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov a ich zariadení, v ktorých 

sa používajú organické rozpúšťadlá. Emisné limity, ktoré podľa tejto vyhlášky platia pre 

jestvujúce zdroje až od 1.11.2007, boli určené pre prevádzku od nadobudnutia právoplatnosti 

tohto rozhodnutia z dôvodu, že prevádzka spĺňa tieto emisné limity už v súčasnosti, čo vyplýva 

zo správ o diskontinuálnych oprávnených meraniach do ovzdušia č.04/3105/05-ME zo dňa 

28.09.2005 a č.04/1109/05-ME zo dňa 12.12.2005. Emisné limity pre celkový organický uhlík 

pre výduchy K1 a K2 linky potlače L201 boli sprísnené z hodnoty 120 mg.m
3
 na hodnotu          

50 mg.m
3
, pre výduch AV1 lakovacej linky L203 a výduch TDS boli sprísnené z hodnoty          

50 mg.m
3
 na hodnotu 30 mg.m

3
 na základe veľmi nízkych nameraných hodnôt koncentrácií 

celkového organického uhlíka v týchto výduchoch. 

 Emisné limity do ovzdušia pre celkový organický uhlík pre zváracie linky boli určené 

podľa prílohy č. 6 vyhlášky č. 409/2003 Z.z., ktorou sa ustanovujú emisné limity, technické 

požiadavky a všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov a ich zariadení, v ktorých sa 

používajú organické rozpúšťadlá.  

 Pre znečisťujúce látky oxid uhoľnatý a oxidy dusíka boli určené emisné limity podľa 

prílohy č.4 časť I.1.8 Emisné limity na spaľovanie plynných palív vyhlášky č.706/2002 Z.z. 

o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách 

a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácií 

zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich 

látok v znení neskorších predpisov. 

  

Emisné limity pre emisie do vôd sa neurčujú, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové 

vody do povrchových alebo podzemných vôd.  

 

Emisné limity pre vibrácie sa neurčujú, nakoľko prevádzka nie je zdrojom nadmerných 

vibrácií. 

 

Opatrenia na kontrolu hluku v okolí prevádzky sa neurčujú, pretože v integrovanom 

konaní neboli príslušným dotknutým orgánom vznesené požiadavky na meranie hluku. 

 

 

Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou technikou (ďalej len „BAT“) inšpekcia 

vychádzala z ustanovenia § 5 zákona o IPKZ a prílohy č.3, ktoré stanovuje hľadiská pri určovaní 

BAT. Pri posudzovaní hľadísk vychádzala inšpekcia z referenčného dokumentu pre povrchové 

úpravy s použitím organických rozpúšťadiel, ktorý bol vydaný pre Českú republiku. Zo 
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zhodnotenia prevádzky v porovnaní s BAT vyplynulo, že prevádzka v prevažnej miere spĺňa 

BAT požiadavky a na úplné zosúladenie s BAT musí splniť opatrenia uložené v časti C. tohto 

rozhodnutia. Dlhšie lehoty splnenia týchto opatrení sú určené s ohľadom na to, že splnenie 

opatrení je závislé na technickom vývoji nových chemických látok s nižším obsahom 

organických rozpúšťadiel a ich odskúšania v danom procese povrchových úprav, a to 

prevádzkovateľ nemôže ovplyvniť.  

 

 

Súčasťou konania podľa zákona o IPKZ bolo: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 7. zákona o IPKZ - určenie emisných limitov a všeobecných 

podmienok prevádzkovania, v súlade s § 33 ods.3 písm. l) zákona č. 478/2002 Z.z. o ochrane 

ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č.401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia 

v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), 

 

v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- podľa § 8 ods.2 písm. b) bod 5. zákona o IPKZ - povolenie na odber podzemných vôd, v súlade 

s § 21 ods.1 písm. b) 1. zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej 

národnej rady č.372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon), 

 

v oblasti odpadov:  

- podľa § 8 ods.2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ - súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi 

vrátane ich prepravy, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona č.223/2001 Z.z. o odpadoch 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“), 

 

v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- podľa § 8 ods.2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ - posúdenie návrhu na nakladanie 

s nebezpečnými odpadmi, v súlade s § 10 ods.4 písm. h) zákona č. 126/2006 Z.z. o verejnom 

zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom 

zdravotníctve“). 

 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného  ústneho pojednávania zistila stav a 

zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia 

podľa zákona o IPKZ, zákona o ovzduší, vodného zákona, zákona o odpadoch a zákona 

o verejnom zdravotníctve a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia. 

 

 

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 

rozhodnutia správnych orgánov.  

 

 

 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, 

Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 
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do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

 

                Ing. Ivan Bágel 

                                      riaditeľ  
 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

 

1. OBAL – Vogel & Noot, a.s., Slovanská ulica 1417/18, 915 32 Nové Mesto nad Váhom 

2. Mestský úrad Nové Mesto nad Váhom, Čsl. armády 1, 915 32 Nové Mesto nad Váhom 

3. Trenčianska vodohospodárska spoločnosť, a.s., Ul. 1.mája 11, 911 00 Trenčín 

 

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

 

4. Obvodný úrad životného prostredia – štátna správa ochrany ovzdušia, Hviezdoslavova 

2254/36, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 

5. Obvodný úrad životného prostredia – štátna vodná správa, Hviezdoslavova 2254/36, 915 01 

Nové Mesto nad Váhom 

6. Obvodný úrad životného prostredia – štátna správa odpadového hospodárstva, 

Hviezdoslavova 2254/36, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 

7. Obvodný úrad životného prostredia – štátna správa ochrany prírody a krajiny, 

Hviezdoslavova 2254/36, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 

8. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Nemocničná 4, 911 01 Trenčín 

9. Obvodný pozemkový úrad, Hviezdoslavova 2254/36, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 

 

 

 

 


